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     குறுந்த ொகையின் ைட்டகைப்பில் அைைரபு கூறுைள் 
முனைவர் சு.பேச்சியம்மாள், 

  தமிழியல் துனை, 

          உதவிப் பேராசிரியர், 

 மபைான்மணியம் சுந்தரைார் ேல்கனைக்கழகம், 

திருநெல்பவலி, 

ஆய்வுச்சுருக்கம்: 

   ஒரு நூலின் கட்டனமப்பு என்ேது ஒரு நூனை அணுகும் முனைகளில் ஒன்று. எந்த ஒரு 

நூைாைாலும் ஒரு குறிக்பகானை முன்னிறுத்திபய இயற்ைப்ேடுவது உண்டு. அதற்காகப் ேை 

கூறுகனையும், உத்திகனையும் ேனடப்ோைன் னகயாளுவதுண்டு. அதனை முழுனமயாகப் 

ேடிக்கும் போதுதான் உணர முடிகிைது. இந்த முனையில் ஒரு நூல் கட்டனமப்ேட்டிருப்ேனதபய 

‘கட்டனமப்பு’ என்கிபைாம். அந்த வனகயில் குறுந்நதானக குறித்தாை நோதுவாை ோர்னவயும், 

ோடல் அனமக்கப்ேட்டிருக்கும் உத்திகள், பொக்கம், வடிவம், மரபு, மாற்ைங்கள் அனவ 

புைப்ேடுத்தும் தன்னம சமூக மதிப்பீடுகள் ஆகியனவ குறித்துப் பேசப்ேடுவபதாடு 

கட்டனமப்பில் அகமரபின் கூறுகனையும் குறுந்நதானக எவ்வாறு எடுத்துனரக்கிைது என்ேபத 

இக்கட்டுனரயின் பொக்கமாகும் 

திைவுச் நசாற்கள் 

குறுந்நதானக, கட்டனமப்பு  ,அணுகுமுனை, ேழந்தமிழ், தனைவி 

முன்னுனர 

    ேழந்தமிழ்ச் சமூகம் ேை ேடிநினைகனைக்  கடந்து வாழ்க்னகக்குத் பதனவயாை 

நோருட்களின் உற்ேத்தியிலும் வாணிகத்திலும் சிைந்து விைங்கிை. இைக்குழுக்கள் பதான்றி 

குடும்ேம், ஊர், ெகரம், ொடு போன்ை சமுதாயம் வைர்ச்சிபயாடு நமாழியின் வைர்ச்சிக்கும் 

உறுதுனணயாக இருந்தை. ேல்ைாயிரம் ஆண்டின் வரைாற்னை உணர்த்துவபதாடு பிைநமாழி 

இைத்தவர் தமிழகத்தில் ஊடுருவி இருத்தனையும் தங்கள் ேண்ோட்டின் மரபுகனையும் 

ெனடமுனைகனையும் தமிழ்மண்ணில் ஊன்றிவிட முயன்று நகாண்டிருந்த சூழனையும் 

தமிழர்கைால்  கட்டனமக்கப்ேட்டிருந்த சமுதாயத்னதப் ேடம் பிடித்துக் காட்டுவதால்தான் 

அனவ இன்றும் அழியாமல் நினைத்து நின்று வாழ்ந்து நகாண்டு இருக்கின்ைை. சங்க அக 

இைக்கியங்கள் ஒரு தனித்தன்னமனயக் நகாண்டு விைங்குவதற்கு ஏற்ைதாகபவ தினண, துனை, 

முதற்நோருள், கருப்நோருள், உரிப்நோருள் ஆகிய வனரயனைகனை வகுத்து னவத்துள்ைைர் 
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புைவர்கள். இந்த ஒழுங்குமுனைனய னவத்துக் நகாண்டதால்தான்  சங்க அகப்ோடல்கள் 

இன்னும் உயிர் வாழ்ந்து நகாண்டிருக்கின்ைை எைைாம், இத்தனகய கட்டுக்பகாப்ோை 

அகப்ோடல்கனைக் நகாண்ட இைக்கியங்கள், பிை நமாழிகளில் இல்னை என்ேது உண்னம.   

கிபரக்கம், சமஸ்கிருதம் போன்ை நசம்நமாழிகளில் அகப்ோடல்கள் இருந்தாலும் வனரவின் 

ஒழுங்கிலும் போக்கிலும் பொக்கிலும் தமிழ் அகப்ோடல்கள் நேரிதும் மாறுேட்டு 

தனித்தன்னமயுடன் திகழ்ந்து இருப்ேனத உைகின் ேைநமாழி இைக்கியங்கனை ஆய்வு 

நசய்பதார் கண்டறிந்து உனர நசய்துள்ைைர் என்ேது குறிப்பிடத்தக்கது. 

   கிறிஸ்து பிைப்ேதற்கு முன்ைர் வடபுைத்தில் பதான்றிய ேழந்தமிபழாடு ஆரியமும் கைந்து 

விட்டது. அந்தக் கைப்பின் நமாழிதான் பிராகிருதம் என்ேர். நமாழியியல் அறிஞர்கள் 

பிராகிருதத்திற்கும் தமிழிற்கும் ேை ஒற்றுனமகள் காணப்ேட்டுள்ைை. மராட்டிய ஆந்திர 

ொடுகளில் பிராகிருதம் வைர்ச்சியனடந்ததால் அம்நமாழியில் தமிழ் அகப் ோடல்களின் 

சாயனைக் நகாண்ட அகப்ோடல்கள் பதான்றிை என்ேது கவனிக்கத்தக்கது. 

அவ்விைக்கியங்களில் அகமரோை தினணப் ோகுோடு, கைவு, கற்பு என்ை னகபகாள் 

வனரயனை இயற்னகயின் பின்புைம் போன்ை அனமவுகள் எதுவும் இல்னை. சங்க அக 

இைக்கியத் தனைவியின் உணர்வு நினைகனைபயா ேண்பு நினைகனைபயா அப்ோடல்களில் 

காணக் கினடக்கவில்னை. இன்னும் நசால்ைப்போைால் காதல் ோடல்களில் நேண்ணின் 

உணர்னவ வனரந்து காட்டுவதில்  ோணர்களின் அகப்ோடல்களில் நேண் ஓர் அஃறினணப் 

ோத்திரமாகபவ சித்தரிக்கப்ேட்டுள்ைனதயும் இங்கு சிந்தனைக்கு எடுத்துக் நகாள்ைைாம். 

குறுந்நதானக 

  குறுந்நதானக ஒரு நதானக நூல். ேைகாை இனடநவளிகளில் ேை புைவர்கள், தனித்தனிபய, 

அக இைக்கணத்தில் வரும் தனைவன், தனைவி பதாழி முதலிய ோத்திரங்கனைப் 

ோட்டுனடத்தனைவர்கைாக அவரவர் உணர்வுகளுக்கு ஏற்ைவண்ணம் உருவாக்கி அவர்களின் 

ேல்பவறுேட்ட ஒழுகைாறுகளின் நதாகுப்ோகும். குறுந்நதானகயில் காட்டப்ேடும் தனைவன், 

தனைவி. பதாழி, ோங்கன் நசவிலி ெற்ைாய் ஒருவரல்ை என்ேது உண்னம. 

இக்காரணத்திைாபைபய டாக்டர் வ.சு.ே. மாணிக்கம் அவர்கள், ‘ஒரு தினண ஒரு துனை 

வல்ைவர்கள் சங்க காைத் இருந்தைபரயன்றி முற்றும் அகத்தினண ஐந்தினண ோடிய புைபவார் 

என்போர் அக்காைத்தில் இைர். அதற்குக் காரணம் அகத்தினண நிரல்ேட நிகழ்ச்சிகனைப் 

ோடத்தக்க ஒரு பேரிைக்கிய அனமப்புனடயது அன்று’ என்கிைார். 

   அக்காை மக்கள் எது பிைபராடு ேகிர்ந்து நகாள்ைக்கூடியதாக இருக்கின்ைபதா அது புைம் 

என்றும் எது பிைபராடு ேகிர்ந்து நகாள்ை முடியாததாக உள்ைபதா அது அகம் என்ைார் 
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அறிஞர் அண்ணா .ஒருவனும் ஒருத்தியும் தனிபய சந்தித்துக் காதலித்து, நேற்பைார் 

இனசவுடன் மணம் நசய்து நகாள்வது ஒரு வழி. நேற்பைார் இனசவு கினடக்காத காதைபைாடு 

காதலி நேற்பைானர விட்டுப் பிரிந்து நசன்று காதைன் இல்ைத்தில் திருமணம் நசய்துநகாள்வது 

மற்நைாரு வழி. குறுந்நதானகப் ோடல்கள் ஒவ்நவான்றின் கீழும் அப்ோடல் யாருக்கு யாரால் 

கூைப்ேடுகிைது என்றும் எந்த நிகழ்னவக் கூறுகிைது என்றும் குறிப்பு ஒன்று காணப்ேடுகிைது. 

இத்தகு குறிப்புகள் யாரால் குறிக்கப்ேட்டை என்ேது ேற்றித் நதரியவில்னை. குறுந்நதானகக்கு 

கடவுள் வாழ்த்து எழுதிச் பசர்த்துள்ை ோரதம் ோடிய நேருந்பதவைார் இக்குறிப்புக்கனை 

எழுதியிருக்கைாநமன்று சிைர் எண்ணுகின்ைைர். இந்தப் நேருந்பதவாைநரன்ேவர் சங்க 

காைத்திலிருந்த நேருந்பதவைாரா அல்ைது ேல்ைவ மன்ைன் மூன்ைாம் ெந்திவர்மன் காைத்தில் 

அவன் அனவப்புைவராக இருந்த ோரத நவண்ோ இயற்றிய நேருந்பதவைாரா என்ேதும் 

விவாதத்துக்கு உரியதாக உள்ைது. பிற்காை உனரயாசிரியர்கள் இப்ோடல்கனை பமற்பகாைாகக் 

காட்டும்போது சிைவற்றுக்கு அடிக்குறிப்பில் காணப்ேடும் நசய்தியல்ைாத பவறு நசய்தினயக் 

குறிப்பிடுகின்ைைர். 

       தமிழ்ப்நேரியார் உ.பவ.சாமிொத ஐயரவர்கள் தாம் உனர எழுதி ேதிப்பித்த 

குறுந்நதானக நூலின் முன்னுனரயில், “ேை புைவர்கள் தனித்தனிபய இயற்றிய அகப்நோருட் 

நசய்யுட்கனைத் நதாகுத்து அவற்னை அடியைவால் வனகப்ேடுத்தியபின் அவற்னைத் 

நதாகுத்தவர்கள் ஒவ்நவான்றிலும் ொனூறு ோக்கள் இருக்கும்ேடி தம் காைத்துப் புைவர்கள் 

இயற்றியவற்னையும் பசர்த்து அனமத்தார்கநைன்று கருத இடமுைது” என்று கூறியுள்ை கருத்து 

பொக்கத்தக்கதாகும். இந்நூலில் உள்ை ோடல்கனை எழுதிய புைவர்கள் 205 பேர். ஆயினும் 

ேத்துப்ோடல்கனை இயற்றிய ஆசிரியர்களுனடய நேயர்கள் காணப்ேடவில்னை. சிை 

ோடல்கனை இயற்றியவர்களின் இயற்நேயர்கள் சரியாகத் நதரியவில்னை. அவர்கள் எழுதிய 

ோடல்களில் உள்ை சிைப்ோை நதாடர்கைாபைபய அவர்கள் குறிக்கப்ேட்டுள்ைைர். நேண்ோற் 

புைவர்கள் ேன்னிருவர் 51 ோடல்கனை இயற்றியுள்ைைர். நேயர் நதரியாதவர்களிலும் சிைப்புப் 

நேயர் நேற்ைவர்களிலும் இன்னும் சிைர் இருக்கைாம். குறுந்நதானகனயத் நதாகுப்பித்தவர் 

நேயர் நதரியவில்னை. நூல் முடிவில் இத்நதானக முடித்தான் பூரிக்பகா என்று உள்ைது. 

   குறுந்நதானகனயப் நோறுத்தவனரயில் அது நசால்ை வருவது என்ை? தமிழன் எப்ேடி 

காதலித்தான் என்ேதும் காதைனும் காதலியும் ஒருவர் பமல் ஒருவர் எத்தனகய அன்பு 

நசலுத்திைர் என்ேதும் எப்ேடி அவர்கள் தங்கள் திருமணத்னத ெடத்திக்நகாண்டைர் என்ேதும் 

திருமணத்துக்குப்பின் அவர்கள் எப்ேடி வாழ்ந்தைர் என்ேதும் போன்ைைபவ. இவற்னைப் 

புரிந்து நகாள்ளுமாறு குறுந்நதானகப் ோடல்கள் வரினசயாக அனமந்திருக்கின்ைைவா என்ைால் 
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இல்னை. குறுந்நதானக மட்டுமல்ைாமல் சங்ககாை அகப்ோக்கனைப் ேற்றி டாக்டர் மு. 

வரதராசன் அவர்கள் “சங்க இைக்கியத்தில் உள்ை அகப்ோடல்கள் எல்ைாம் காதலி, பதாழி, 

காதைன், அவனுனடய ெண்ேன் முதைாைவர்களுள் யாபரனும் ஒருவர் கூறும் கூற்ைாக 

ொடகப்போக்கில் அனமந்துள்ைை. ஒரு தனிக்கூற்று ொடகம் (Drumatic Monologue) என்ை 

வனகயிபைபய ஒவ்பவார் அகப்ோட்டின் அனமப்பு உள்ைது” என்று அவர் எழுதியுள்ை தமிழ் 

இைக்கிய வரைாறு என்று நூலில் குறிப்பிட்டுள்ைனம இங்கு நினைவுகூரத்தக்கது. பமலும் 

இைக்கியத்தில் பின்புைம் மிக இன்றியனமயாதது எை விைக்கும் நீதிவாணன் ”கருத்து, 

பின்புைம் கட்டுக்பகாப்பு, கனதமாந்தர் போன்ைனவபய அப்ேகுதினுள் இடம் நேறுவைவாகும் 

என்ோர்”(பின்புைமும் நமாழிெனடயும்.ேக்.415) எைபவ, ோடல் கருத்தினை விைக்க 

பின்புைமும், கனதமாந்தர் ேற்றிய விைக்கமும் இன்றியனமயாததாகின்ைை. 

தன்னுணர்ச்சிப் ோடல்களின் கட்டனமப்னே விைக்கிச் நசால்லும் ேவுல் குட்பமன், ”கூற்று 

நிகழ்த்துபவார் ஏபதா சிைவற்னை மரபுேடி குறியீடாக அல்ைது மனைமுகமாக ெகரும்ேடியாகச் 

நசால்கிைார். (Paul Goodman, “The Structure of Literature, “Myth a Symposium, P.191) 

சங்க இைக்கியத்னத அறிந்துநகாள்ை கூறுபவார் பகட்ோர் ேற்றிய புரிதல்கபை 

முக்கியமாைதாகும் கூறுபவானரயும், பகட்போனரயும் புரிந்துநகாள்ைாவிி்ட்டால் 

ோடக்கருத்தினை முழுனமயாகப் நேைமுடியாது. ”ஒருவர், ோடலில் பேசுபவார் ேைர் யாரிடம் 

அச்நசாற்நைாடர்கள் பேசப்ேடுகின்ைை, என்ை சூழ்நினையில் அனவ பேசப்ேடுகின்ைை. 

கூைவரும் கருத்து ஒரு கணனவக் குறிப்ேதா அல்ைது கடந்த நிகழ், எதிர்காைத்னதக் 

குறிப்ேதா என்ேனதத் நதரிந்துநகாள்ை பவண்டி இருக்கிைது. இயற்னகயாகபவ இவ்நவவ்பவறு 

கருத்துக்களுடன் மரபும் பசர்ந்ததாகிைது என்ேது நத.நோ.மீைாட்சி சுந்தரைாரின் கருத்தாகும்” 

(Meenakshi Sundaram, T.P., A History of Tamil Literature p.22) சங்கப் ோடல்கள் 

ஒவ்நவான்றும் ஒவ்நவாரு இைக்கியமாகவும் இருக்கின்ைை. ோத்திரக் கூற்றுக்கைாக அனமயும் 

ோடல்களின் துனைக்குறிப்புகள் கூற்று நசயல் சூழனை விைக்குவைவாக உள்ைை. கூறுபவார், 

பகட்போர் ோடல் பின்புைம் இதனை னமயப்ேடுத்தி சூழல் அனமகிைது. 

குறுந்நதானகயின் கட்டனமப்பு 

   குறுந்நதானகயின் ஒவ்நவாரு ோடலும், சிறுசிறு ொடகக் காட்சி போல் இருக்கின்ைை. 

நேயர் நசால்ைப்ேடாத தனைவன், தனைவி, பதாழி, நசவிலி ஆகிய ோத்திரப்ேனடப்புகள் 

உள்ைை. அதில் தனைவனும் தனைவியுபம தனைனமப்ோத்திரங்கள். ெற்ைாய், நசவிலித்தாய், 
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ோணன் ோங்கன், வழிப்போக்கர் போன்ை ஏனைய ெடிகர்கனையும் அக்காட்சிகளிபை 

காணைாம். “குறுந்நதானகப் ோடல்கள் காதலி, பதாழி, காதைன் அவனுனடய ெண்ேன் 

முதைாைவர்களுள் யாபரனும் ஒருவர் கூறும் கூற்ைாக ொடகப்போக்கல் அனமந்துள்ைை. 

இதனைத் தனிக்கூற்று ொடகம் (Drumatic Monologue)” என்ோர் மு.வரதராசன் (ேக்.30). 

ொடகப் ோங்கில் உள்ை குறுந்நதானகப் ோடல்கனைத் அந்தக் காைத்தில் ேைப்ேை 

உத்திகனைக் நகாண்டு இயற்ைப்ேட்டுள்ை அப்ோடல்கள் தனித்தனிபய ேை காட்சிகனைக் 

கண்முன் நிறுத்திப் ேை உணர்வுகனை அகக்கண் முன் நிறுத்துகின்ைை.    

   ஆைால், அதன் ோடல்கள் கைவு, கற்பு என்ை அடிப்ேனடயிபைா புைவர் நேயர்களின் 

அடிப்ேனடயிபைா தனைவன், தனைவி, பதாழி, நசவிலி போன்ை ோத்திரங்களின் கூற்றுக்கள் 

அடிப்ேனடயிபைா நதாகுக்கப்ேடவில்னை. தனைவியின் கற்பின்ோல் ஆழமாை ெம்பிக்னக 

நகாண்ட தனைவன் ேரத்னதோல் நசல்வனத, ஊடல் வழியாகக் காட்டுவபதாடு, அனமயும் 

தனைவியின் நினைோட்னட உணர்த்தும் அன்னைய சமுதாயம். பிை சங்க இைக்கியங்கனைப் 

போை இதுவும் நதாகுப்பு நூபை. எந்த அடிப்ேனடயில், எப்போது, எவர் நதாகுத்தார்கள்? 

என்று சரியாகத் நதரியவில்னை. அகம் புைம் என்று வனகப்ேடுத்தியது மட்டும் நதரிகிைது. 

காைவரினசபயா, சம்ேவரினசபயா இருப்ேதாகத் நதரியவில்னை. “அகப்நோருள் என்ேது 

மைத்தால் சுனவத்து மகிழ்ச்சியனடவது. நசாற்கைால் நவளிப்ேனடயாக விைம்ே முடியாமல் 

உள்ைத்தால் சுனவத்து இன்புறுவது” (எட்டுத் நதானகயும் தமிழர் ேண்ோடும்.ே.7) என்று 

சுவாமி சிதம்ேரணார் குறிப்பிடுகிைார்.  அகம் ேற்றி குறுந்நதானகயில் என்னைத் துைந்து 

நோருனைத் பதடிச் நசன்ைார் என்ைால், ”நோருள் தான் நேரிது அருள் விரும்ேத்தகாதது” 

என்று நினைத்து விட்டாபர (குறு.174).”நோருளுக்காக என்னைப் பிரிந்து நசல்லும் உரம் 

அவருக்கு இருக்குமாைால் உரம் உனடயவர் உரம் உனடயவராகபவ இருக்கட்டும். ொன் 

மடமடந்னதயாகபவ இருக்கிபைன்” என்று நினைத்துப் நோருமுகிைாள் தனைவி (குறு.20). 

நசன்ை இடத்தில் தனைவனுக்குத் தன்னைப் ேற்றிய நினைபவ வராதா என்று ஏங்குகிைாள் 

தனைவி (16,67). கார்காைம் நதாடங்கியதும் வினை முடிந்து திரும்பும்போது, தனைவனுக்குத் 

தனைவியின் நினைவு அதிகமாகிைது. முல்னைனயப் ோர்த்து “முல்னைபய! நீ என்னைப் 

ோர்த்து உன் சிறிய நமாட்டுகனை நவண்ேற்கைாகக் நகாண்டு புன்முறுவல் நசய்து சிரிப்ேது 

போல் காட்டுகிைாபய. அதுவும் ொன் தனைவினயப் பிரிந்து தனியாக இருக்கும்போது இது 

உைக்குத் தகுமா? என்று பகட்கிைான் (குறு.162). தன் பதர்ப்ோகனைப் ோர்த்து “தனைவியுடன் 

ேடுத்துைங்கும் ொள்கபை வாழும் ொள்கள். மற்ைனவநயல்ைாம் ேதடி ொள்கள் என்கிைான் 
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தனைவன். ஆகபவ வினரவாகத் பதனரச் நசலுத்து” என்கிைான் (குறு.323,250). டாக்டர் மு. 

வரதராசைார் அவர்கள் “நவளிொட்டுக்குச் நசன்ை காதைன் மானையில் திரும்பி வருவதாகப் 

ோடும் ோட்டுக்கள் ேழங்காைத்தில் எழுந்தை. இன்று மானை பெரத்துக்கும் காதைன் 

திரும்புவதற்கும் நதாடர்பில்ைாமல் போய்விட்டது. ேழங்காைத்தில் நவளிொட்டுக்குச் நசன்ைவன் 

பதர் ஊர்ந்தும் காைால் ெடந்தும் வரபவண்டும். அதைால் நோழுது போவதற்குள் வீடு 

திரும்புமாறு ேயணத்னத அனமத்துக் நகாள்வான். அதைால் அவன் மனைவி அவனை 

மானையில் எதிர்ோர்ப்ோள். இப்போது வண்டிகளின் காை அட்டவனண தோல் தந்தி 

ஆகியனவ இனத மாற்றிவிட்டை” என்ை தாம் எழுதிய இைக்கிய மரபு என்ை நூலில் கூறுவது 

அழகாக விைக்குகிைது 

   தனைவினய நெருங்கி அவைது கூந்தலின் மணத்னத நுகர்ந்த தனைவன் இந்த மணம் 

பவறு எந்தப் பூவுக்காவது உண்டா என்று உரிய வல்லுெரிடம் பகட்கிைான். பூ விடயத்தில் 

வல்லுெர் தும்பி இைத்னதச் சார்ந்த வண்டுதாபை, “எந்னதயும் நுந்னதயும் எம்முனைக்பகளிர்” 

என்ை வரியின் மூைம் குைம் பகாத்திரம் ோராது அன்னே மட்டும் பொக்கக் கூடியது என்ேது 

புரிகிைது. இப்ேடி ஆரம்பித்த சந்திப்பு ேைவழிகளில் நதாடர்ந்து அது திருமணத்தில் அல்ைது 

‘உடன்போக்கு’ என்ேதில் முடிகிைது. உடன்போக்கு போை தனைவி தனைவன் 

வீட்னடயனடந்ததும், தனைவிக்கு சிைம்பு கழி சடங்கு ெடத்தப்ேடுகிைது (குறு.7,15). சிைம்பு 

கழித்தல் என்ேது மணமாகாத நேண் அணிந்திருக்கும் ஒருவனகச் சிைம்னேத் 

திருமணத்தின்போது கழட்டிவிடுவது. அடுத்து ஒரு ோடல் தான் ஒருவனைக் காதலிப்ேதாகவும் 

அவனுக்கு மணம் நசய்து நகாடுக்கவில்னைநயன்ைால் மடபைறுபவன் என்றும் அவைால் 

நசால்ை முடியவில்னை. “கடைன்ை காமம் உழந்தும் மடபைைாப் நேண்டிற் நேருந்தக்கதில்” 

என்று திருக்குைள் இனதப் நேண்ணுக்குரிய நேருந்தன்னமயாகக் கூறுகிைது. தனைவன் 

திரும்புகிைான். தனைவியின் நேற்பைார் விரும்பிைால் திருமணம் ெடக்கிைது. நேற்பைார் 

விரும்ேவில்னைநயன்ைால் காதைபைாடு உடன்போக்கு பமற்நகாள்வனதத் தவிர அவளுக்கு 

பவறு வழி இல்னை. 

   தனைவன் நினை அப்ேடி அல்ை. காதலித்த தனைவினய அவன் வந்து காண 

விரும்புவனத ெண்ேராலும் தனட நசய்ய இயைவில்னை. பதாழி உதவ மறுத்தால் 

மடபைறுபவன் என்கிைான். இவ்வாறு நசால்ைப்ேட்டனவ ஒபர ோடலில் அனமக்கப்ேட்டிருக்கா 

இல்னை. ேல்பவறு ோடல்களின் கூறுகைாகத் தான் ோர்க்க முடிகிைது. 

   பிைகு துவங்கிய கற்பு வாழ்வில் - குடும்ே வாழ்வில் - பிரிவு என்ேது வருகிைது. நோருள் 

ஈட்டுவதற்காக வரும் பிரிவில் உடல் ரீதியாைது மட்டுபம இருந்தது. அனதக்கூட தாங்கிக் 
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நகாண்டாள் தனைவி. ேரத்னதயின் காரணமாய் வருவதில் உள்ைத்து ரீதியாை பிரிவும் 

இருந்தது. அப்போதுதான் நெருப்பில் இடப்ேட்ட நமழுகாய் உருகி அனதயும் 

சகித்துக்நகாண்டு தனைவனை ஏற்கிைவைாகத்தான் நேண் இருந்துள்ைாள். இன்நைாருபுைம் 

ோர்த்தால், ேரத்னத என்கிை நேண்ணின் வாழ்வும் பசாகமாைதாகக் காட்டப்ேடுகிைாள். 

   மரத்திலிருந்து தாபை விழும் ேழத்னதக் கவரும் வானைமீனைக் நகாண்ட ஊரான் 

தனைவன் என்கிைாள் ேரத்னத. இதன் உள்ளுனையாைது இவள் தாைாகப் போய் அவனை 

பசரவில்னை, அவைாக வந்தவனைத்தான் ஏற்கிைாள். அவன் போக்காைது இவள் வீட்டுக்கு 

வரும்போது ‘நேருநமாழி’  கூறிைான். தன் வீட்டுக்குப் போைாபைா அங்பக மனையாளின் 

நசால்ேடி ெடக்கும்  

‘னகயும் காலும் தூக்கத் தூக்கும் 

ஆடிப்ோனவ’ போை”    (குறு.8)  

ஆைான்.அதாவது கண்ணாடியில் காணப்ேடும் நிழல் போை இருந்தான். இப்ேடி இருந்தது 

ஆணின் நினை. இது புரியாமல் மனையாள் இந்தப் ேரத்னதனயத் திட்டிக்நகாண்டிருந்தாள். 

இது இவளின் காதுகளுக்கு வருகிைது.  

“தண் நேரும் நேைவம் அணங்குக – பதாழி 

 மனைபயாள் மடனமயின் புைக்கும்” 

 அனைபயம் மகிழ்ெற்கு யாம் ஆயிைம் எளிபை!”(குறு.164) 

அந்தச் நசாற்கள் பகட்கின்ைை. தனைவனைத் திட்டமுடியாத தனைவி ோவப்ேட்ட 

நென்மமாகிய ேரத்னதனயத் திட்டுகிைாள். எய்தவனிருக்க அம்னே பொவதுதாபை 

ேைவீைர்களின் நசயல். அது ெடக்கிைது. நவந்துபோை ேரத்னத நசால்கிைாள், ”என்ைால் 

அவளுக்கு துன்ேம் பெர்ந்திருந்தால் அந்தப் நேருங்கடல் என்னை வந்து அடித்துப் 

போகட்டும்” இந்த மைத்திட்ேம் அவளுக்கு ஏன் இருந்தது என்ைால் இவைாகப் போய் 

அவனைப் பிடிக்கவில்னை. தாைாக வந்தவனைபய ஏற்ைாள். ஆகபவ, தனைவியின் 

துன்ேத்துக்குக் காரணகர்த்தா இவள் இல்னை என்ேது புைைாகிைது. 

   ேரத்னத மீது நகாண்ட பமாகம் தீர்ந்ததும் தனைவன் திரும்பி வந்தபின் ெடந்தனதக் 

குத்திக் காட்டுகிைாள் தனைவியின் பதாழி.  கைவின்போது தனைவி பவப்ேங்கானயக் 

நகாடுத்தாலும் ’பதம்பூங்கட்டி’ கருப்ேக்கட்டி (குறு.196) என்ை ரசித்துச் சுனவத்து, கற்பிபைா 

ேைம்பு மனையின் இனிய சுனை நீனரக் நகாடுத்தாலும் “உவர்க்கும்” உப்புக் கரிக்கிைபத 
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என்றீர். இப்போது எந்த முகத்பதாடு திரும்பி வந்தீர். இவ்வைவுக்குப் பிைகும் தனைவனை 

ஏற்கத்தான் நசய்கிைாள் தனைவி. நேண்ணுக்கு பவறு வழியில்னை. மறுத்தால் தனைவியும் 

“ேரத்னத” எனும் ேழிக்கு ஆைாவாள். ேரத்னதயனர ொடிச் நசன்று திரும்பிய தனைவிடம் 

பதாழி உழவர் கனை எடுத்து வரப்பில் வாடும்ேடி எறிந்து விட்டாலும், அவனரக் நகாடியவர் 

என்று எண்ணாமல், அவர் ஏர் உழும் நிைத்தில் மீண்டும் மைரும் உன்னூர் நெய்தனை 

நிகர்ோய், எம் தனைவா! நீ எமக்குத் துயர் ேை புரிந்திட்டாலும் நீயின்றி ொம் ஆற்ைல் 

அற்பைார் ஆகிவிடுபவாம் என்கிைாள். (குறு.309) தனைவினயப் பிரிந்து, ேரத்னதனய ொடிச் 

நசன்ை தனைவன் சிை ொட்களில் அவனையும் பிரிந்து தன் மனைவினய ொட வாயில் மறுத்த 

பதாழி நீரில் நெடுபெரம் நின்று ஆடிைால் கண்கள் சிவந்துவிடும் உண்போர் வாயினில் பதனும் 

புளித்துவிடும். எம்னமப் பிரிய பவண்டும் என்று நினைத்தாயைால் எம் தந்னதக்குரிய ஊாரில் 

என்னைக் நகாண்டு போய்விடு என்கிைாள் பதாழி. இனவ நதால்காப்பியாி் காைத்திற்கு முன்பே  

பதான்றிவிட்டது. இவ்வாறு ேை இன்ைல்கள் ஏற்ேட்ட சமுகத்தில் தீர்வு காணும் பொக்கில்  

                                   ”நோய்யும் வழுவும் பதான்றிய பின்ைர் 

 ஐயர் யாத்தைர் கரணம் என்ே”        (நதால்.கை 7) 

என்ை விதினய ஏற்ேடுத்தியிருக்கிைது எைைாம். 

  அடுத்து குழந்னதயின் அன்பு. எதற்காக இல்ைாவிட்டாலும் குழந்னதகளுக்காகவாகிலும் 

குடும்ேம் என்கிை அனமப்னேப் ோதுகாக்க பவண்டும் என்கிை உணர்வு அன்னைக்பக 

வந்திருக்கிைது. இதற்காகத் தியாகியாக்கப்ேட்டாள் நேண். பவறுவழியின்றியும், பிள்னைப் 

ோசத்தாலும் மைமுவந்து மாதர்கள் இந்தத் தியாகத்னதச் நசய்தார்கள் எைைாம். ேரத்னதனய 

விட்டு வந்த தனைவனை வீட்டுக்குள் அனுமதிக்கவில்னை தனைவி. அவபைா 

புத்திசாலித்தைமாக இவளின் அனுமதினயப் நேைாமபைபய வீட்டினுள் நுனழந்து உைங்கும் 

மகனைத்  தழுவுகிைான். அதுவும் எப்ேடிநயன்ைால் ேடுத்திருக்கும் யானை நேருமூச்சு 

விடுவது போை விட்டுக் நகாண்டு தழுவிைான்.  

“ேள்ளி யானையின் உயிர்த்தைன் ெனசஇ” (குறு.319)  

என்ைான் ோவைன். 

   தனைவி அவைது முதுகுப்புைத்னதத் தழுவிைாள்.  

“புதல்வற் தழீஇயிைன் விைைவன் 

 புதல்வன்தாய் அவன்புைம் கனவஇயிைபை” (குறு.359) 
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இப்ேடிநயாரு சங்கமம் நிகழபவ மீண்டும் அவளின் அன்னேப் நேறுகிைான். அந்தப் 

பேனதபயா ெடந்னதனய எல்ைாம் மைந்துவிட்டு ஒபரயடியாய் உருகி நகாஞ்சல் நமாழி 

கூறுகிைாள் 

”அணிற் ேல் அன்ை நகாங்குமுதிர் முண்டகத்து 

  மணிக்பகழ் அன்ை மாநீர்ச் பசர்ப்ே! 

  இம்னம மாறி மறுனம ஆயினும் 

  நீ ஆகியர் எம் கணவனை 

 யான் ஆகியர் நின் நசஞ்சு பெர்ேவபை ” (குறுந்.49) 

அணிலின் ேல் போன்ைமுட்கனையும் பூந்தானதயும் உனடய நசடிகனையும் கரிய நீனரயுனடய 

கடற்கனரனயயும் நகாண்டவபை! “இம்னம மாறி மறுனம ஆயினும்” நீதான் எைக்குக் 

கணவன்! ொபை உைது நெஞ்சுக்கு உரியவள் என்கிைாள் தனைவி. 

   தனைவனின் ேரத்தனமனயத் தனைமகள் ஏற்றுக்நகாள்ை பவண்டும் என்ை நினைதான் 

இருந்தது என்றும் கூறுகின்ைார். அது மட்டுமன்று, அப்ேரத்னதயனரத் தனைவியர்கள் என் 

தங்னக என்று ோராட்டிய நசய்திகளும் இைக்கியங்களில் காணக் கினடக்கின்ைை. ேரத்தனம 

சங்ககாைச் சமூகத்துள் இடம்நேற்ைதும், அதனைச் சமூகம் ஏற்றுக்நகாண்டதும் ஒரு வரைாற்று 

நெருக்கடி என்று தான் கூை பவண்டும். சங்க காைத்னத ‘வீரயுகம்’ என்ோர்கள். போரும் 

காதலும்தாம் அவர்கள் நோழுதுபோக்பகா என்று எண்ணுமாறு அனமந்தது அவர்தம் 

வாழ்க்னக. ேண்னடத் தமிழ் மக்களுனடய திைசரி வாழ்க்னக நெறினய அவர்கள் 

இயற்றியுள்ை ோடல்களிலிருந்து ஊகிப்ேபத தக்கதாகும். (குறு.15) வயதாைவர்கள் போருக்குப் 

போவது கினடயாது. இனைஞர்கள் போரிபை மாண்டால் வாழ்க்னகனய இழப்ேவர்கள் 

அவர்கனைவிட வயதில் குனைந்த அவர்தம் மனைவிமார்கபை. ஆண் குரங்கு வழக்கம்போல் 

மரந்தாவிச் நசல்லும் சமயம் பிடி தவறி வீழ்ந்திைந்தது. அன்புனடய மந்தி னகம்நேண்ணாய் 

வாழ விரும்பில்னை. குட்டிகனை மரக்கினையில் விட்டுவிட்டு மனைபயறி உயிர் விட்டது. 

(குறு.69) தனையாய கற்பினை மந்திக் குரங்கினிடம் கண்டு போற்றுவபதாடு. ஒரு மந்தியின் 

கைநவாழுக்கத்னதயும் ஒரு மந்தியின் கற்நோழுக்கத்னதயும் சங்க சான்பைார்கள் ெமக்குப் 

புைப்ேடுத்தியுள்ைைர். நேண்கள் தம் கணவனைத் நதய்வமாக மதித்தபதாடு, கணவன் 

இைந்தால் மறுமணம் நசய்யும் வழக்கம் இல்னை. இதனை வள்ளுவர் ,”நதய்வம் நதாழாஅள் 

நகாழுென் நதாழுநதழுவாள் நேய்நயைப் நேய்யும் மனழ”(குைள்.55)  எைக் கூறுகிைார். சங்க 
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காைத்தில் நேண்கள் மறுமணம் புரிந்துநகாண்டதாக எந்த ஆதாரமும் இல்னை. கணவனை 

இழந்த மகளிர்க்கு அச்சமூகம் ஆயிரம் கட்டுப்ோடுகனை விதித்தது. னகம்னமயுற்ை மகளிர் 

ேனழய பசாற்னைப் பிழிந்நதடுத்து. சுனவ குனைந்த புளிக்கறினயத் துனணயாகக் நகாண்டு 

உண்ணபவண்டும். ேரற்கற்கள் நிரம்பிய தனரயில் ோயில்ைாமல் ேடுத்து உைங்க பவண்டும். 

(புைம்.246) என்கிைது. 

முடிவுனர 

   குறுந்நதானக உரிப்நோருளுக்கு மட்டுபம முதன்னம நகாடுத்துத் நதாகுக்கப்ேட்ட நூல் 

ஆகும். கருப்நோருள் ேற்றிய நசய்திகள் இதில் மிகுதியாக இடம்நேைவில்னை. கருப்நோருள் 

விைக்கம் மிகுதியாக உள்ை ோடல்களில்தான் மனித வாழ்க்னகயின் புைநினைகள் விரிவாகப் 

பேசப்ேடுகின்ைை. சங்கப் புைவர்கள் தாம் கூை வரும் நிகழ்வுகளுக்கு ஏற்ை பின்புைத்னதத் 

சித்திரித்து, அப்ோடல்களில் வரும் நோருள்கனை விைக்க ேை அனடநமாழிகனைக் நகாடுத்து 

உவனம கூறி விைங்க னவப்ேபதாடு நசால்ைப்ேட பவண்டிய கருத்து நவளிப்ேனடயாகச் 

நசால்ை முடியாததாக இருக்கும்போது அவற்னை உவனமயாகபவா உள்ளுனையாகபவா 

குறித்தைர். குறுந்நதானகப் ோடல்கள் நதாகுக்கப்ேட்ட முனை ஐவனகத்தினண வரினசயிலும் 

இல்னை, கைவு கற்பு எனும் னகபகாள் வனகயில் நிகழ்வுத் நதாடர்ச்சி முனையிலும் இல்னை. 

அவற்னை எழுதிய ஆசிரியர்கள் இருநூற்று ஐவர். அவர்கள் வரினச முனையிலும் இது 

நதாகுக்கப்ேட்டிருக்கைாம். குறுந்நதானகப் ோடல்களில் தனைவன், தனைவி, பதாழி, பதாழன், 

நசவிலி போன்ை இன்னும் சிை ோத்திரங்கள் வருகின்ைை. அப்ேடிப்ேட்ட ோத்திரங்களின் கூற்று 

வரினசயிலும் இல்னை. ஒரு ோடலில் கூைப்ேடும் நிகழ்வுக்கும் அடுத்த ோடலில் கூைப்ேடும் 

நிகழ்வுக்கும் நதாடர்பு இல்னை. ேல்பவறு துணுக்குகைாகச் சிதறி கட்டனமப்ேட்டிருப்ேனத 

அறிய முடிகிைது. 
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